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Abstract. The article considers Kalmyk cumulative fairy tales recorded by the collector of
Kalmyk folklore, I.I. Popov. The investigator actually compiled a considerable collection of Kalmyk
fairy tales comprising fifty one plots. All types of fairy tales are represented in this fantastic collection:
magic, powerful, household, about animals and cumulative ones. It should be noted that most of
currently known Kalmyk cumulative fairy tales were recorded by 1. I. Popov. Within the fairy tale
collection, six samples of cumulation were revealed and subjected to synoptic comparison with one-
plot multi-temporal known variants. As a result, it was revealed that fairy tale texts had retained
stable integrity. Among them — both in the all-Mongolian and Kalmyk fairy tale traditions — the fairy
tale ‘Bogshada’ (‘The Sparrow’) is distributed most widely. I. I. Popov’s variant of the fairy tale has
never been published in Kalmyk before, and its text is in the appendix to the article. The original text
is identical to other recorded variants of the same fairy tale. The fairy tales ‘Kiiiind Kishgin Tuul’
(‘The Tale about Human Happiness’) and ‘Chonyn Tuul’ (‘The Tale of the Wolf”) from I. 1. Popov’s
collection have been introduced into scientific discourse already. The first one has been printed both
in Kalmyk and in Russian; the second one is known only in translation, and the original Kalmyk
text is for the first time drawn in the appendix. The fairy tale ‘Aratyn Tuul’ (‘The Tale of the Fox”)
is presented for the first time. The fairy tale ‘Deliitind Tuul’ (‘The Tale of the Spleen’) is also newly
introduced into scientific discourse. As for ‘Bogshadan Tuul’ (‘The Tale of the Sparrow”), it should
be noted that an identical variant of the tale was discovered in the Scientific Archive of the Kalmyk
Scientific Center of the RAS but the latter was recorded 75 years later and also from a Don-Kalmyk
woman which testifies that the plot is territorially unique; neither any other variants were revealed in
published sources.
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B T'ocynmapctBeHHOM apxuBe PocToBCKO#
obnactu (manee — ['A PO) xpansarcs pyko-
MUCHbIE MaTepHajbl, 3alvcaHHble coOupare-
neM kanMelinkoro ¢oiekiopa M. U. TlonossiM.
CoOpannble u 3anucannbie 6onee 120 et Ha-
3aJl, OHU JI0 CUX IIOp HE UCCJIEJIOBAHBI B IOJI-
HOU Mepe. B 3amucsx npencraBiieHbl pa3HbIE
JKaHPBl KaJIMBIIKOTO (OJBKIOpA: CKa3KH, 3a-
raJiku, MOCJIOBUIBI, «ObUIEBBIE CKa3aHUsm (110
onpenenenuto M. U. IlomoBa) u oxHa mecHb
KaJIMBIIIKOT'O TePONYECKOT0 31oca «Jxanrapy.

Panee k QobKIOpHBIM MaTepranam, 3amm-
caanbiM W. U. [TonoBeiM, oOpaianics B CBOUX
pabotax B. A. 3akpytkun [Kanmsiikuii snoc
«Ixaurap» 1940], U. Kpasuenko [Haponnoe
tBOopuecTBo Kanmeikuu 1940], JI. C. Canraes
[Xamemr Tyynsc 1961], 11.-/I. Homuuxanos
[1967], T. T'. bacanroBa [CaHmanoBbeIi Japeir
2002], I1. D. Anekceea [2010], . B. Yoyuu-
eBa [2011; 2016], b. b. T'opsesa [2011; 2012;
lopsieBa, Yoymuesa 2016].

U3 Oorareiiiiero (GoabKIOpHOTO MaTepra-
na, 3anucandoro Y. M. ITonossiM, B Hay4HbIH
000pOT BBEJCHBI TECHb KaJMBIIKOTO I'epOu-
yeckoro anoca «/[xaHrap» u 4acTh cka3ok. B
1940 r. B. A. 3akpyTKkuH OmyOJIMKOBAJI CBOM
nepeBoJl 3anucaHHor ot baamel JlopkuHOBH-
ya O0ymmHoBa necHu «O ToeAnHKe OoraThIpst
Anoro XoHropa ¢ ABIIaHTM XaHOM», B OCHOBE
KOTOPOro Jiexan HenoHeli nepesoa M. 1. I1o-
noBa [Kanmeiikuii amoc «/lxanrap» 1940].

B nByxtoMHOM wu3manuu s3noca «JlxaH-
rap» 1978 r. 6611 BriepBhIe OMyOINKOBaH TEKCT
necuu b. JI. O0ymmHoBa «baatp Yian Xoxhp
ABnHh xaanna 69ap GoparacH Gesr» (‘O mo-
eauHke OoraThips Asoro XoHropa ¢ ABJaH-
T XaHOM’) Ha KaJMBIIKOM si3bike [J[aHrap
1978]. JlaHHBIH TEKCT MeCHU 3moca ObUI MO/I-
BEPrHYT HAMH apxeorpaguueckoMy OIMCAHHIO
U TeKCcToJornyeckoMmy asanusy. IlpoBemeHno
CIIMYEHUE C OPUTUHAIBEHBIM PYKOITUCHBIM TEK-
ctom U. U. [onora, B pe3ynbrare 4ero ObLI
BBISIBJICH PsiJl HeTOUHOCTEH [ YOymuera 2011].

Komnnexuus ckazox U. U. Ilonosa sBnser-
Cs1 OIHOW M3 KPYNMHEHIINX W HanOoJee paHHUX
[0 BPEeMEHM 3amucH. Bee TekcThl 3ammcaHbl B
1890-1892 rr. B mectHocTH Oanku CpegHsist
Atrona (upiHe — llenuuckuii paiion Poctos-
cKoit obmactn). B coOpaHue BKJIOYEHA ISATh-
Jecat oxHa ckaszka. O0pa3isl, 3aUKCUPOBaH-
HBIC Ha CTAPONMCEMEHHOM KaJIMBILIKOM SI3BIKE,
OBLIN TIepeIOKEHBI HA KUPWILIHILY ¢ IPUMEHe-
HUEM JONOJIHUTENBHBIX 3HAKOB 11 0003HaYe-
HUSl KQIMBILKUAX 3BYKOB, JOJITUX M HESCHBIX
[JIACHBIX M CHa0XKEHbl MapajuieNIbHbIM Iepe-
BOJIOM Ha pycckuid s3bIK. K Kaxmomy TeKcTy

MMEIOTCSl TpUMeuYaHus. (CM. IPUIIOKEHHE K
CTaTbe, I7ie MPUBEACHBI HEKOTOPBIE TEKCTHI).

Cka3K# JOHCKHMX KaJIMBIKOB CHadaia ObLTH
oITyOJIMKOBaHbI B IEPEBO/IE Ha PYCCKOM SI3bIKE
[Cka3ku pmoHckux kanMmblkoB 1938]. Jlutepa-
TypHO 00paboTas, HEKOTOphIe W3 HUX AOMOJ-
HuU 1o 3anucsm apyrux aun b. JIynnn [Ckazku
JOHCKHX KanMbIkoB 1938]. Cnenyer OTMETHUTD,
YTO B 3TOM M3JaHHUU HEKOTOPHIE IEPEBOJbI
MOKHO OXapaKTepH30BaTh KaK BOJIbHBIE, HC-
KaXKarolllue OPUTMHAIbHBINA KAJIMBILKUN TEKCT.

Ckasky U3 JaHHOTO cCOOpaHHs Ha KaJMBbIII-
KOM sI3bIKE€ BIIEpPBBIE BKJIIOYEHBI B 4YETHIpEX-
TOMHOE H3AaHue «XajabMI Tyyhasc» [1961].
Bropasg yacTte mepBoro ToMa MOJHOCTBIO CO-
CTOMT U3 CKa30K, 3adukcuposanusix U. U. Io-
noBbIM [Xansmr Tyyasc 1961]. Ilepenoxxenue
Ha COBPEMEHHBIM KAJIMBILKUN S3bIK U MOATO-
TOBKa TEKCTOB ATUX CKa30K OBLTH OCYIECTBIIC-
gel JI. C. CauraeBsiM. M3 maTumecsiTd OgHOTO
obpasua, 3anucannoro U. M. IlonoBeiM y 10H-
CKUX KaJMBIKOB, B COOPHHMK BKIIIOYCHBI JBaJI-
LaTh TPH.

Tekcr cka3zku «MBan LlapeBUYnH Tyyiby
(‘Cxaszka npo MBana [{apeBnua’), He BKIIOUEH-
HBI{ B BBILIEYKa3aHHOE U3JJaHKe, ObLJI mepeso-
YKEH HaMH C SICHOTO MHCbMa Ha COBPEMEHHBIHN
KaJIMBILIKHHA S3BIK U OIyOJHKOBaH B COOpPHUKE
«IToneBeie uccienoBanus» [YOoymuena 2016].

B Hacrosmeill craThe HaMH TpEIIpPUHS-
Ta TOMBITKA PACCMOTPEHMSI KYMYJSATHBHBIX
CKa30K W3 KOJUICKIUH, 3a(UKCHPOBAHHBIN
H. U. ITonosbIM.

OnHotli U3 epBbIX paboT, B KOTOPHIX BBIIE-
JIAIOTCS KYMYJIILIMU B PYCCKOM CKa304HOM Tpa-
ounuy, sisisiercs padora B. S. IMpomma «Ky-
MynaTuBHas ckaskay [[Ipormm 1976]. ABrtop
OTIpe/ieNsieT JaHHBINA MPHUeM KaKk MHOTOKpaTHOe
IIOBTOPEHHUE OJHUX U TE€X K€ JNEUCTBUU WU
JJIEMEHTOB, «TI0Ka CO3/IaHHAsI TAKUM CIIOCOO0M
LIeNb HE MOpBIBAETCS WJIM )K€ HE pacIlieTaeT-
cs B oOpatHoM nopsaake» [IIponm 1976: 243].
B. S. Ilpommom Boeifenensl 11 TUNOB HaHU-
3bpIBaHUS KyMynsaTuBHOM nemnu [[Ipomm 1976:
249-25T7].

HoBpiii B3risii Ha M3y4YeHHUE MOIOOHOTO
polla CTPYKTyp npeasioxkeH B padore T. A. AM-
posiH «Tumnonoruss LENeBUIHBIX CTPYKTYpP»
[AmpossH 2006]. ABTopoMm OBUI TPOBEACH
CTPYKTYpPHO-COJIepKaTeIbHBIH aHalnu3, B pe-
3yJbTaTe KOTOPOTO BBHISBIEHO, YTO IIOHSATHE
,IIETICBUIHOCTE" SIBJISETCS OOJiee MIUPOKUM,
POIOBBIM, a MOHSATHE ,,KyMyJsIusi® — Oojee
y3KHUM, BUJOBBIM. ..» [AMposH 2006]. Cormnac-
HO MBICITH Y4EHOTO, «IIeTIeBUHAs CTPYKTypa
(dopMHpyeTCS Ha OCHOBE BOCTIPOU3BOASIINXCS
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HE MEHee TpeX pa3 CEeMaHTUYECKUX IIETOCTHBIX
cermeHTOB» [AMpostH 2006]. HccnenoBarenn
BBIJIEJISIET YEeTHIpE THIIA CTPYKTYypooOpasyio-
Iero MOBTOpa, ydacTByomue B (popmupoa-
HUUW [EMEBUIHOCTH: HAHU3bIBAHHUE, KyMYIIS-
nuu (M ee pa3HOBUIHOCTh — JIEKYMYJISIIHS),
KOJIbLIEBOM IIOBTOP, MAasiTHUKOBBIM IOBTOP
[AmposH 2006].

OO0pastpl  KaJIMBIIKAX  KyMYJISTHBHBIX
cka3ok ObuTH paccMoTpensl T. I'. bacanrosoit
[2002; 2011], A. A. HocoBeim [2010; 2013] u
b. b. Manmxkuesoii [2011; bacanrosa, Man-
mxuepa 2011]. T. I'. bacanroBa orMmeuaer
HE3HAYNTEIHHOE YHCIO KyMYJSIUH B Kall-
MBILKON CKa30YHOW TpajuLMM U OIMCHIBAET
Pa3HOBUAHOCTH KyMYJISIHIA: MPO3andecKoro,
TIOIOIIETOCs, CTHXOTBOPHOTO Xapakrepa. Yde-
HBIM Takke 3a(UKCHPOBAaHBI O0pAa3lbl CTH-
XOTBOpHOM kymyinsauuu [CaHnanoBelii japery
2002; bacanrosa 2011]. [I. A. HocoB paccma-
TPUBAET KAJIMBIIIKAE ¥ MOHTOJIbCKUE KyMYJIsi-
TUBHBIE CKa3KH. ABTOP OTMEYAET, YTO U3YyUCH-
HBIE «... KyMYJISTHBHBIE CKa3KH COOTBETCTBY-
IOT TIEPBOM THITY IPUCOCIUHCHUS KyMYJISITUB-
HBIX 3BEHBEB, T. €. — OJIHO 3a Apyrum» [Hocos
2010: 87]. b. b. ManmkueBoii 3aguKCUPOBaHBI
00pasnpl KyMYJISTHBHBIX CKa30K OT COBpeE-
MEHHBIX CKa3WTellel — Mpo3anvecKkoe IMOoBe-
crtBoBanue ot III. B. bokTaeBa [ANTH 4eexTo
kenMpd boktan lans 2010] 1 cTUXOTBOPHOTO
ot E. JIumxuesoit [Manmxuesa 2011].

Crnenyer OTMETHTb, YTO OOJbINAs YacTb
00pa3IoB KyMyJSTHBHOTO XapakTepa B Kall-
MBITIKOH CKa309HOU TpaauItiy 3ahUKCHpOBaHa
N. N. TlonoBeiM. B ckazouHOM Kopmyce, CO-
OpaHHOM WM, HAMU BBISIBIICHBI IIECTh KyMY-
JNSATUBHBIX 00pa3noB. M3 HUX mupokoe pac-
MIPOCTpaHEHHE KaK BO BCe MOHI'OJIbCKOM CKa-
304YHOM TPAJUIIUM, TaK U B KAJIMBIIIKOH, UMEET
ckazka «bormana» (‘Bopobeii’). T. I'. bacaH-
roBa YKa3bIBaeT €€ KakK SIPKUU MpUMep KyMy-
JSIUH B KAIMBIIKOM (orbkiope [2011: 178].

Briepseie 3Ta ckaszka Obuia 3adyuKCHpOBaHa
I'. banmuaTom [Kalmyk Folklore ... 2011: 225—
227], 3atem — H. OumpossiM [KuBas cra-
puna 2006: 83]. Kpome Toro, ckaska «bor-
mana» ObUTa 3amucaHa y ckasurenedt XX B.
Canmxu Manmxkukosa [Xansmr Tyynsc 1968:
227-228] u lllanu BboktaeBa [ANTH YEEKTd
kenmpy bokran Illans 2010: 42-43]. B xon-
nekiuu U. W. Tlonosa oHa npejacTaBieHa Mo
Ne 4! ox naszBanmem «Mk aphrta keHKIH Gop
Oormanan Tyyas» (‘Ckazka 00 oueHb JOBKOM
U caMOAOBOJILHOM BopoObe’). [o knaccuduka-
nuu B. . IIpomnma, ckazka cooTHOCHMa C pas-

! Hymepanusi cka30K JaHa B COOTBETCTBUU C
3amucsamu U. U. TTonosa.

nenoM | «Psi oTepunok wim Hacekutok» [IIpomnm
1976: 249-250].
Ckaska «bormamay (‘Bopobeit’) B 3ammcu
N. 1. TlonoBa Ha KaJIMBIIIKOM SI3BIKE €LIE HE
M3JIaBaiach; ee MepeBOJAbl HAa PYCCKHN S3bIK
BCTPEUAIOTCsl B 4YeThIpeX cOopHuKax: «Ckaz-
KM JOHCKUX KanMmbIikoB» [1938], «Kammbii-
KHe HapoaHbie cka3km» [1961], «Kammbinkue
ckazkm» [1962] m «Kanmpllikue HapoIHBIE
ckazkm» [1962a]. B mocmeqaux Tpex cOOpHHU-
Kax OHa OIyOJMKOBaHA T0]] HA3BaHUEM «37as
BopoHa». CnemyeT OTMETHUTb, YTO B 3aIUCH
H. N. Tlonosa rinaBHBIM IepoeM SIBJIIETCS BO-
poOeii, 9YTO OTPaKEHO U B HA3BaHUHU CKa3KH, a
B MIEPEBOAX €r0 3aMEHAET BOPOHA.
OpUrHHAJIBHBIA TEKCT CKA3KW HICHTUYEH
IpyruM 3a(hUKCUPOBaHHBIM 00pa3iiaM 3TOH Ke
CKa3Ku. [l HarisimHOCTH MpHUBENEM CHHOII-
THYECKOE COTOCTABJICHHUE® TEM CIOKETA B IMATH
MMEIOIIUXCS PA3HOBPEMEHHBIX 00pa3iiax.
BpemeHnHo# 0Tpe30k Mex a1y NepBOM U Mo-
cinenHed 3amucamu cocrapisger 130 jer. Ux
CHUHOIITUYECKOE COMOCTaBJICHHE IOKa3alo,
4TO mepBas 3anuch cka3ku (I'. banmuHT) U Tpe-
1b4 (H. OunpoB) cogepxur 21 crpouyHyto mo-
3UIMI0, a Tpu apyrux odpasma (U. U. [lomos,
1. bembOeeBa, b. Manmkuesa) uMetot 22 CTpOU-
HbIe TTO3UNMH. B 5 oOpasiax — 9 cTpouHbIX U
TEKCTyaIbHBIX coBmagennit (NeNe 1,4, 5,7, 11,
12, 16, 18, 19). BeisBnens! 11 cTpoyHbIX 1103U-
uuid (NeNe 2, 3,6, 9, 10, 13, 14, 17, 20, 21, 22),
COBIQIAIONINX MTOCTPOYHO, HO HE3HAYUTEIIHEHO
BApBUPYIOMIMXCS B TEKCTyaJIbHOM IIIaHe. Ba-
pBUpOBaHNE HE HapyIIaeT HU CIOKET, HH XOJ
kymysun. K nmpumepy, B CTpo4HO# MO3UTTUN
Ne 3 B mepBoM U msITOM 00pa3max GuUrypupyer
OBIIa, a B TpEX Ipyrux obOpasiax — ko3a. Bel-
SIBJICHBI JIB€ CTpouHbIe mo3uruu — NelNe 8 u
15, KoTOpbIE OTPaKEHBI BO BTOPOM, YETBEPTOM
Y TIATOM 00pasiiax, HO OTCYTCTBYIOT B TIEPBOM
" TperbeM. TakuM o0paszom, jaenas KpaTKUi
MIpEABAPUTEIBHBIN BBIBOJ, 3aMETHUM, YTO CHU-
HONTUYECKOE COTOCTABJICHUE MSATH 00pa3iloB
ckazku «bormana» (‘Bopobeii’) Bo BpeMmeH-
HOM oTpe3ke B 130 mer mexnay ¢ukcanusiMu
MTOKAa3bIBAeT MOJHYI0 COXPAHHOCTh TEKCTA.
[Momumo maHHOTO O0pasna B KOJUIEKIIUU
cka3zok U. U. [lonoBa 3admkcupoBaHbl UHBIE
[ATh 00Pa3IOB KyMYJSIMH. JTO CKa3KU O]
NeNe 6 «ApatbiH Tyyne» (‘Ckaska o jmce’),
7 «denmyno tyymp» (‘Cka3ka o cene3eHke’),
31 «Kyyne xumrud Tyymb» (‘Ckazka o de-
JoBeUecKOM cuactbe’), 32 «YOHBIH Tyyib»
(‘Ckazka o Bonke’) u 39 «bormaman Tyymnb»
(‘Cxka3zka o0 BopoObe’).

2 TIpuMeHEeHa METOIMKa CHHOITHYECKOTO CO-
noctaienus B. M. T"amaka [1989].
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Tabmuna 1. Cunonmuueckoe conocmagienue 5 pazHo8PEeMEHHbIX OOHOCIONCEMHbIX GAPUAHMOE CKA3ZKU
«boawaoay (‘Bopobeii’)

3anuch 3anucob 3anucoh 3anuch 3anuch
I. BaaunTa H. U. IlonoBa H. OunpoBa 1. bemoOeeBoit b. ManaxueBoii
(1871-1872rr.) | (1890-1892rr.) | (1909-1911rr) | (1964-1965 rr. (2001 r.)
HeusBectnblii | Kworears llexunos | HeusBecTHblit Cka3zuresib Cka3zuTteiib
CKa3uTeJIb CKa3uTelb C. MaHaXuKOB III. BokTaes
(cka3Ky nepeHsuI
0T CBOEro 0TIA)
H Hx aphma xeyxay bop 6o2wada bozwaoa Hlapaoa wap
A 6op bozuiadan ‘Cepbiit ‘Bopobeit’ 6oz2utypha
3 — myyne ‘Ckaszka 00 BOpoOeit’ ‘XKénreiii BOpoOEH
B OYECHb JIOBKOM U Tapaga’
A CaMOZIOBOJIFHOM
H BOpoOBE’
u
E
Tembl

1 bozuypha boawaoa ‘Bopobeii’ | Bop 6oeuada bozwaoa llapaoa wap

‘Bopobeit’ ‘Cepniit ‘Bopooeit’ bozuypha
BOpoOeit’ “XKéntelii BOpoOeit
lapaga’

2 LlapncH Huin byau ysyp AHwun Llapnoign

‘byppsn’ ‘Slcenp’ ‘Kopenb ‘Scenp’ ‘byppsn’
JIAKPUIBI’
3 Xou Aman Aman HAman Xon
‘OBma’ ‘Koza’ ‘Koza’ ‘Koza’ ‘OBra’
4 Yon Yon Yon Yon Yon
‘Boak’’ ‘Boax’ ‘Boax’ ‘Boax’ ‘Boax’
5 Aoyunp AOoyunp AOoyunp Aoyunp Aoyunp
‘TadyHmmkn’ ‘Tabynmmkn’ ‘Tabynmmkn’ ‘Tabynmmkn’ ‘Tabynmmkn’
6 Xan Houn Xan D3n Xan
‘Xan’ ‘Hoiton’ ‘Xan’ ‘XozstuH’ ‘Xan’
7 Xynhu Xynhnu Xynhu Xynhu Xynhu
‘Mpip’ ‘Mbpip’ ‘Mbpiip’ ‘Mpip’ ‘Mbpip’
8 — Muc — Kyywka Muc
‘Komka’ ‘Komka’ ‘Komka’

9 Kegyo Kyyxo Kyyxo Kegyo-kyyro Kyyrxo—xesyo

‘Mansanku’ ‘Hetn’ ‘Hetn’ ‘MaasauKI— ‘JleBoUKH—
IEBOYKH’ MAaJIBYUKN’

10 D201cHp Ok Oxup D2oi¢ i
‘Marymku’ ‘Marp’ ‘Marepu’ ‘Marymika’ ‘Marsp’

11 Xy Tophn canvkn Canvxn Typan canvku Canvknu

‘Berep’ ‘IHenxoBUCTHIN ‘Berep’ ‘beIcTpHIit BeTep’ ‘Berep’
Betep’
OO0parHasi pa3BepTKa TeM
12 Xy Tophu canvku Canvkn Typen canvku Canvkn
‘Berep’ ‘[enxoBUCTHIN ‘Berep’ ‘beicTpHlit BeTep’ ‘Berep’
BeTep’

13 baashapmyo Omeo Omeo Omeyyo ‘Crapyxu’ Omeo
‘3amyxHHE ‘Crapyxu’ ‘Crapyxu’ ‘Crapyxu’
SKEHIINHEL

14 Kegyo Kyyxo Kyyxo Kegyo-kyyro Kyyxo
‘Manbuuku’ ‘Hern’ ‘Hern’ ‘Manpanku— ‘Hern’

JIIEBOYKH’
15 — Muc — Kyywika Muc
‘Komka’ ‘Komka’ ‘Komka’

! 3nech 1 masee BBIIEICHBI TEMBI, TOJHOCTHIO COBIAAOIINE BO BCEX BAPHAHTAX CKA30K.
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16 Xynhu Xynhn Xynhn Xynhnu Xynhnu
‘Mbplib’ ‘Mbpib’ ‘Mbpib’ ‘Mbpib’ ‘Mbpib’
17 Xan Hoiin Xan O3H Xan
‘Xan’ ‘Hotion’ ‘Xan’ ‘Xo3smH’ ‘Xan’
18 Aodyunp Aodyunp Aodyunp Aoyunp Aoyunp
‘Ta0yHImKku’ ‘Ta0yHmmkn’ ‘Ta0yHmmkn’ ‘TadyHmukn’ ‘Ta0yHmukn’
19 You Yon Yon Yonu You
‘Boax’ ‘Boak’ ‘Boak’ ‘Boak’ ‘Boak’
20 XoH Aman Aman Aman Xon
‘OBma’ ‘Koza’ ‘Koza’ ‘Koza’ ‘OBna’
21 OscH Huin byan y3yp byup Llapnoich
‘Tpasa’ ‘Slcens’ ‘Kopenp ‘JImcrBa’ ‘Byppsn’
JTAKPHLIEL’
22 Unaha 62a01c Hnaog, unaon, Unoha-unoha | Unohoa 62201 2echb Hnoha 6aa01c
honne macpao honhane xahpao 02201, honhans xahpao yke honhaue xahpao
YKHC 008 YKIHC 0OHA xahpao yke ‘Cmesics [Tak], YKIHC 0OHA
‘Cmesutcs ‘Cmesics [tak], uto | ‘Cmesuics [Tak], | 9To JomHYN XUBOT, | ‘Cmesuics [Tak],
[Tak], ato JIOTTHYJIA TOJICTas YTO JIOMHYJTA [Tax] u ymep’ YTO JIOMHYJA
paszopBanach KHIIIKa, [Tak] 1 TOJICTast KUILIKA, TOJICTas KUIIKA
OCHOBA, U [OH] ymep’ [Tak] u ymep’ [Tak], u ymep’
ymep’

Ckazku Ne 31 «KyyHo KUUITUH Tyyib»
(‘Ckazka o dgenoBedeckoM cuactbe’), Ne 32
«YonusH Tyynme» (‘Cka3ka o BOJIKe’) MOAPOO-
HOo paccmoTpensl . A. Hocoeim [2010] u
T. T'. bacanrosoii, b. b. Manxuesou [2011].
JlaHHBIE CIOKETBI COOTHECEHBI C COOTBET-
CTBYIOIIMMHU pa3fesaMi 10 KJIacCU(pUKAITIU
B. 4. IIpomnmna: Ne 31 «KyyHo KUIITUH TYyJb)
(‘Cka3ka 0 4eIoBEYECKOM CYacThe’) MO Kitac-
cudukarun B. . [Iponma cootHOCHTCS € pas-
nenom Il «Psim men mmm obmenoBy [I[Ipomm
1976: 252]. TekcT NaHHOW CKa3KH Ha KaJ-
MBIIIKOM $I3BIKE OITyOJIMKOBaH B COOpHUKAx
«XanbpMr TyyiabsC»: B mepBoM Tome 1961 r. u
coOpannu, m3nanHoM B 1979 r. mox pemakuu-
el E. A. bymxkanosa. IlepeBon qaHHOU CKa3Ku
ocymectnieH T. I'. bacanrosoii [CanganoBblit
napen 2002: 192-193].

Ckazka Ne 32 «YonbpH Tyyns» (‘Ckaska o
Bojke’) 3ammcana M. U. I1omoBEIM OT JOHCKO-
ro kanmblka YHIKY battoroBa HemOupkosa.
CroXeT cKa3zku cOOTHOCUM c pazaenoM I «Psip
OCYIIECTBJICHHBIX WM M30ETHYTHIX MOXHpa-
Huid» [[Iponm 1976: 250]. KanMslukuil Tekct
CKa3KH He MyOJIMKOBAJCs, IIEPEeBO]] K& BCTpe-
yaeTcs B ueTbipex uzganusax. B 1940 r. Beiuen
cooprauk «Hapomunoe TBopuecTtBo Kammbikum»
[1940], xyna ObLTH BKJIFOUEHBI HEKOTOPHIE TIE-
peBObI cKa3ok, 3anucaHHbix . U. [TonoBeiM,
B TOM YHCIIE€ W JaHHBIN KyMyJISTUBHBIA 00pa-
3en. B nByx m3nanumsax 1962 r. — «Kanmbii-
kue ckazku» [1962] n «Kanmplukue HapoaHbIE
ckazkm» [1962a] — 3Ta cka3ka BCTpeyaeTcs
noa Ha3BaHueM «Ckaszka mpo Bonkay [Kai-

MBITIKHE cka3ku 1962: 129-130; Kammeimkne
HapoaHble ckazku 1962a: 314-315], u B cbop-
Huke «CanpanoBsiid napewy» [2002] — nox Ha-
3BaHneM «Cka3ka o »kaaHoM BoJike» [CaHpa-
noBeli napen 2002: 197-198].

B Hayunom apxuse KanmHI[ PAH (nma-
nee — HA KammHI[ PAH) B nmuanom dorme
L.-I. HomuaxanoBa HamMu ObUT OOHApYXeH
3anucaHHbi UM oT uHpopmanTta C. Y. [lon-
TUHOW oOpaszell (OTPHIBOK), BapHWaHT CKa3KH
«YHoHbIH Tyynb». 3adUKCHPOBAHHBIA TEKCT
sBisercss ¢parmeHTapHbIM. CKa3HTENbHULA
COXpaHWJIa CIOKET B yCEUeHHOM Buze. B 3a-
MIMCAaHHOM CKa30YHOM TEKCTE IMPHCYTCTBYET
9KCIIO3UILMSL, U3 CIO’KETHOHN 3aBSI3KU COXPaHU-
JIUCH OTHAEIbHBIC (Ppa3bl, KOTOPHIE HE PACKPHI-
BAaIOT CIOJKET CKAa3KH, TAKXKE OTCYTCTBYeT (u-
Hal: Ke3aHa Hee 02201c. O82H 3M2H XOUP 0224.
Tasn smama 6225, maphu wap KyyKma
02201¢, ynacun ykpma 022x¢. Tasn sAmana
Ke6CH Kenhn caoxu, maphu wap KyyKHo
KeCH WAaHOACH WOPBECH CIIXH, VIASYH YKPUH
MOOPCH MOODPIAH CI9XH, DMEH O62H XOUPUH
hayhap hynhap caoaxn [HA KammHIL[ PAH,
@®. 9. On. 2. En. xp. 14]. ‘beuio 310 AaBHO.
Kunu crapuk co ctapyxoi. beio y HUX nsTh
KO3, ObUIa y HUX IOJHAsl CBETJIOIHMLAs J0Yb,
Obula y HUX KpacHas kopoBa. KpacusbIM siB-
JISIETCs )KEBAHUE J)KBAYKHU IIATHIO KO3aMU, Kpa-
CHUBBIM SIBIISIETCS BBICYIIEHHOE CYXOXHIIHUE,
CIENaHHOE IMOJHON CBETJIONULEH AEBYLIKOH,
KpPacHUBBIM SIBJISIETCSI MbIYaHUE KPACHOM KOPO-
BbI, KPACUBBIMH SIBJISIIOTCSI O€cebl cTapuKa U
CTapyxu’.
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.-I. HomuHXaHOBBIM 3a(UKCHPOBAHBI
ISTh CKa30YHBIX 00pa3IoB OT CKa3UTENbHUIIBI
C. V. Jlonrunoii, ABa U3 KOTOPBIX OTHOCSITCS
Kk kymynsatuBHeiM [HA KanmHI[ PAH, @. 9.
Om. 2. En. xp. 14]. 3anucs natuposana 1965 r.
Crnenyer OTMETHTH, YTO HO CYOITHHYECKOM
npunamnexuoctu C. Y. [lonruHa Takxe mpu-
HaJJIeKUT K JJOHCKUM KaJIMBIKaM.

Cka3ka Ne 6 «ApatbeiH Tyynb» (‘Ckas-
Ka O Juce’) OTHeCeHa HaMHM K KyMYJISTHB-
HBIM oOpasuaMm cka3ok. Ilo kiaccuduxanuu
B. 4. Ilponma, oHa otHOcutcs k pasupeny II
«Psn (ocylIecTBIEHHBIX WM U30ETHYTHIX HO-
XKUpaHuil)». BHyTpHu psima oHa COOTHOCHUTCS
C YETBEPTON KOMOMWHAIMEH: TOJOXKHUTEIbHAS
Lenb JaeT IOJOXKUTEIbHBIN KOHell (chene-
HEI BCE 10 oHOro nepconaxa) [I[Ipomm 1976:
250]. NaHHbI# 00pa3el] CKa3Kh Ha KaJIMbIIIKOM
SI3bIKE IPUBOAMTCS BIEPBbIE, TIEPEBOIBI B BBI-
LICHA3BaHHBIX COOpHHKAaxX HaMU HE OOHapy-
KeHbl. BapuantoB k naHHoMmy o0pasimy ckas-
KU HaMH Takoke He HaijeHo. KpaTkuii croxer
CKa3KH CIICIYIOLIHIL: JInca BCTPEUYaeT KypaBisl
U IpejylaraeT cTaTth Jpy3bSIMU M Hapeub €ro
nMeHeM. JKypaBnp cornamraercs. 3ateM Jinca
BCTpedaeTcs ¢ Apodoid, KOTOPOH TaKke Mpel-
Jaraet Jpy>k0y U HapekaeT nMeHeM. Jlanee ona
BCTPEYaeT COBY, MPEJIOKUB €l TO K& camoe.
Ha cnenyromuit neHp juca NPUXOAUT K XKY-
paBiIo, TOBOPUT eMy: « Thl KpUYHILIb U JHEM U
HOYBIO», — U CHEJAET €ro. 3aTeM OHa OTIPaB-
asiercst K apode, roBopuT eil: «Tol ncmaukana
BCIO 3€MJII0 CBOMM IIOMETOM», — U CHEJIAeT
ee. [locne aToro nuca MpUXOIUT K COBE U CO
cnoBamMu: «Thl THEM U HOUBIO CBEpPKaEIIb)», —
ChEJIaeT ee.

Ckaszka Ne 7 «Jlenyno Tyyas» (‘Ckaska o
cenesenke’), 3adukcuposannas M. U. I[omo-
BbIM, BIIEPBBIE TAKXe BBOJUTCS B Hay4HBIN
000poT. 3amuch NpoW3BeAEHA OT JIOHCKOTO
kanMbika Kupcana AtuHOBa. B M3BecTHBIX
HaM (DONIBKIIOPHBIX MaTepuaiax IOJHOTO CO-
OTBETCTBUsI He BcTpedeHo. [lo knaccuduka-
uuu B. 4. IIponma, 3Ta ckazka OTHOCHUTCS K
pasmeny XI «CropamuBaioT, NEPEUHCISIOT,
MHOTOKPAaTHO pPAacCKa3bIBAIOT U Mp.» «...Ky-
MyJIALMS CO3AAETCS HCKIIOYMUTENBHO JUAJIO-
ramu» [[Iporm 1976: 257]. IlepeBoanl cka3ku
Ha PYCCKHH f3BIK cojJepKarcsi B COOpHHKax
«Hapognoe tBopuectBo Kammbixum» [1940],
«Kanmpikue ckaskm» [1962] u «Kaambiikue
HapoJHbIe cKa3kmy» [ 1962a]; B mocneqHux AByX
OHa UMeeT Ha3BaHue «CKa3Ka IIpo CENe3eHKY».
Craenyer oTMETHTD, YTO (PMHAT CKA3KHU B pycC-
CKOM TIepeBOJIE HE COOTBETCTBYET aHAJIOTHMY-
HOMY B OPUTHHAJIBHOM KaJIMBILIKOM TEKCTE.

B xaiMbILIKOM CKAa304HOM  TpaauLIMU
BCTPEUAIOTCS JIBa BapHaHTa JJAaHHOTO CIOXKeTa.
Oto ckazku «HoMm Oex» (‘MonuTBa cuibHee’)
B 3anucu H. Ounposa [JKusas crapuna 2006:
243-2441 u «Kyn 6ex» (‘Uenorek-cunay’), 3a-
¢ukcupoBaHHass B «PycCcKO-KaJIMBILIKOM pa3-
rosopuuke» [1993: 148]. K coxanenuro, B HeM
OTCYTCTBYET CBeJeHUsI 00 MH(OpMaHTaX HIIH
WCIOJIBb30BaHHBIX UCTOUHUKAX. Clienyer 3ame-
TUTh, YTO PYCCKUI MepeBOJI CKa3kH «YenoBek-
cwiay» [Cannanosslii sapen 2002: 198] omu-
0O0YHO OTHECEH COCTaBUTEJEM K MaTepHaliam
¢onna U. U. [Monosa [['A PO]. Kanmerkuit
TekcT ckasku «KyH Gex» (‘UenmoBek-cunau’),
MIOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOIIMH BBIIIEYKa3aH-
HOMY IiepeBofy, mnomemnieH B «Pyccko-kain-
MBILIKOM pa3roBopHuKe» [1993: 148].

Tpu naHHBIX 00paslia UMEIT pasHble Ha-
3BaHMs, OJHAKO XOJ KyMYJSALUWU OoAuH. s
HaTJSITHOCTH TPHUBEAEM TaOIUIy CHHOITHYC-
CKOTO COTIOCTaBJICHUS TPEX 3a(h)MKCUPOBAHHBIX
00pasIos.

OO0pa31oBbIM ¥ HauOOJIEe MOJHBIM HAMH
onpenenex TekcT B 3anucu . U. Ilonosa. Cu-
HOINITUYECKOE COIOCTABICHUE TPEX 3amucen
BBIBUJIO 13 cTpouHBIX mo3UIMid. BpemenHoi
OTPE30K MEXKAY (UKCalei MepBoro U BTO-
poro cocrasnger 21 roa. BeicuutaTh XpoHO-
JIOTUYECKUH MPOMENKYTOK MEXIY MEPBBIM U
BTOPBIM, @ TaKXe MEXJy BTOPHIM U TPETHUM
o0pa3iamu, He PEeACTaBIAETCS BO3MOXKHBIM,
TaK Kak BpeMsi (UKcalluu MOCIEIHEr0 Hen3-
BecTHO. Tpu cTpouHble mo3unuu (NeNe 1, 2,
3) UMEIOT MOJHOE CTPOYHOE M TEKCTyalbHOE
coBnajzeHue B TpEX oOpasuax ckazku. [lep-
BB uMeeT cTpounble mo3ummu (NeNe 6, 7,
8, 9), koTopsie HE 0OHAPYKEHBI BO BTOPOM H
tpetheM. U nBe ctpounsie mo3umuu (NeNo 4
1 5), KOTOpBIE BBIABICHBI BO BTOPOM U Tpe-
ThEM, HO He 00HApY)KEHHBI B TIEPBOM 00pasiie
cka3ku. VIMeroTcst Taxke JIB€ CTPOYHBIE IIO-
s3urun (NeNe 12 u 13), coBmaBmme B IEpBOM
U BTOPOM, HO OTCYTCTBYIOIIHE B TPETHEM.
CHHONITHYECKOE COTMOCTABIICHHUE BBISBUIO U
3HAYUATEIHHYIO TPAaHC(HOPMAIIHIO BO BTOPOM U
TpeTheM 3a(UKCHPOBAaHHBIX 00pa3ax B cpaB-
HEHWU C 00pasloBBEIM M Haubojee MOIHBIM
TekcToM. CllelyeT OTMETUTh, YTO B TIEPEBOJIE
JAHHOTO 00paslia B BHINIE yKa3aHHBIX cOOp-
HHUKaX CKa30K cTpoyHbie mo3uruu NoNe 12,
13 uzmenensl. B QoHme cka3ok, 3amicaHHBIX
U. U. IlonossiM, 0OHapykeH ApPYyroi obdpa-
3er; BonpocHoM kymymsiiuu Ne 39 «borma-
naH tyyns» (‘Ckaska o BopoObe’). [To kiac-
cudpukanuu B. S. [Iponma Takke OTHOCUTCS
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Tabnuua 2. Cunonmuueckoe conocmasienue 3 6apuaHimod 0OHOCHONCEMHOU PA3HOBPEMEH-
HOU CKA3KU ¢ pasnudnvimu Hazeanusmu: «denyna myyivy (‘Craska o cenesemnxe’), «Hom Oox»

(‘Monumea cunvnee’), «Kyn boxy (‘Yenosex-cunau’)

3anucs U. U. Ilonosa 3amuces H. Ounposa Pyccko-KkaJaMbIIKH
(1890-1892 rr.) (1909-1911 rr.) Pa3roBOpHMUK
Hen3BecTHBIN CKa3UTE b Ckazurenab CaHraaku H3nanme 1993 1.
Hen3BecTHbIN cCKa3UTENb
JEJIYHO TYVJIb HOM BOK KYH FOK
‘CKA3KA O CEJIEBEHKE’ ‘MOJIMTBA CUJIBHEE’ ‘YEJIOBEK-CUJIAY’
1 Henyn Henyn Henyn
‘CeJjie3zenka’ ‘Cese3eHka’ ‘Cejiezenka’
2 Mocn Mocn Mocn
‘JIeZl’ ‘.JIe/:[’ ‘.JICZ[’
3 Hapu Hapn Hapn
‘Couanue’ ‘Coanue’ ‘Coannue’
4 Yyanu — —
‘Tyuw’
5 — Yyn Yyn
‘Topsr’ ‘Topsr’
6 — Kyn Kyn
‘Yenosek’ ‘Yenosek’
7 Canvkn — —
‘Berep’
8 Xomxopocyn — —
‘Cyxas TpaBa’
9 Hoxa — —
‘Cobaxka’
10 Omecyo — —
Kennuupr’
11 Opecyo — —
‘My>K4MHBI’
12 Opre Opne —
‘Yépr’ ‘Yepr’
13 Howm Howm —
‘Monutsa’ ‘Moautsa’

K pazzneny XI «CropaiimBaroT, IE€PEUHCIISIOT,
MHOTOKPATHO paccKa3blBalOT U mp.» [IIpomm
1976: 257]. OpuruHaibHbI KaJMBIIKHUI
TeKCT ckas3ku, 3anucaHueli M. M. IlomoBeiM
oT Jlumxu HaiiMuHOBa, BHEpBbIE BBOJMUTCS
B 000poT. Pycckuii mepeBoa cka3Ku MO Ha-
3BaHueM «Becenblii BopoOei» BKIIOUEH B
BBINIICYKa3aHHBIC TPU COOPHHMKA KAJIMBIITKHX

cka3ok [1961; 1962; 1962a]. O6pazen Takoit
e CKa3Kd OOHApYXEH B YIIOMSHYTOM BBIIIE
mugHoMm Qorne .- J. HommaxanoBa [HA
KanmHI[ PAH, ®. 9. On. 2. En. xp. 14]. 910
BTOpas KyMyJATHBHAs CKa3Ka, 3allUCAHHAsI OT
C. V. JonruHoii, KOTopas Takke UMEET COIO-
CTaBJICHUE ¢ 00pa3lOM CKa3KU U3 apXHUBHOTO
marepuana W. 1. ITonosa.
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Tabmuua 3. Cunonmuyeckoe conocmasienue 08yx 8apuanmos pasuo8PeMeHHOU 00HOCIONCEMHOT
ckasku «bocwaoan myynvy (‘Crasxa o 6opobwe’)

3anucs U. U. [lonosa 3anuce I1.-I. HomunxaHoBa
(1890-1892 rr.) 3anncano 26 suBaps 1965 r. B Daucre
JInnxu HaiitMmunoB HNudopmant: C. V. Joaruna, bemogokua
oMo 1892 r. p.
1 | Kezona nee 6220ic. Hee 6ocuaoa 622x¢. bocwaoae
bazp cyps —
‘NaBHO omHaXxp! ObUT0. XKUn-0bUT OAMH BOPOOEH.
barp cnpammsaeT y BopoObsi:’
2 | — Bozawaoa, bocwaoa, shuau? — 2us. — Bokwyoa, 6oxkuyoa shuau?
‘— Bopo0eii, BopoOeit, aTo Oymemnts qenarb? — ‘— Bopo0eii, Bopobeii, uTo Oymemnib aenars?’
TOBOPHUT.
3 | — Xyncna monha xemnnag, — aus. — Xyacna monha kemnnoe.
‘— Bbyny kieBarh roJOBKH KaMBblIlla, — roBOpUT.” | ‘— Byny KieBaTh roJ0BKH KaMbllia.’
4 | — Xaxao yxkxuv shuau? — zus. — Xaxao ykxna shnau?
‘— Ecny nogaBUIIbCS H yMpellb? — TOBOPUT.” ‘— Ecnu nogaBuIIbCs 1 yMpens?’
5 | — Xomcapn maascao haphnas, — eus. — Xomcapn maaxncao haphnas.
‘— BBIKOBBIPSIIO U BBITAILYy KOTOTKAMH, — ‘— BBIKOBBIPSIO U BBITAILy KOTOTKaMH.
TOBODHT.’
6 |— Llycu hapxnano shuau? — cus. — Lycu hapxna shnau?
‘— Ecnu moiaeT KpoBb, 4To OyAenib qenarb? — ‘— Ecnu moiineT KpoBb, 4yToO Oy/enb aenarh?’
TOBOPHUT.
7 | — Yeap yhahao oxnas, — eus. — Hyypm 00ao yhanuas.
‘— IIpomoro Bojoit!, — rooput.’ ‘— Ilo#ixy x 03epy ¥ MOMor0.’
8 |— Ken0a0 yrxwv sshnau? — eus. — Ken0ao yxxna sshnau?
‘— Ecnu 3amep3Hens U ympenb? — roBOpuT.’ ‘— Ecnu 3amep3nens U ympens?’
9 |— han mynao keauHas. — han mynao kenuanas.
‘— Pa3Bey oroHb M COTperock.” ‘— Pa3Bemy oroHb M COTperock.”
10 |— Tyymp anoxus shnau? — Tyymp wamxaa shnau?
‘— Ecnu pazbirpaercs noxap?’ ‘— Ecnu pasroputcs noxap?’
11 |— JKuspapu yoxao ynmpanas. — Hansuapn yoxao ynmpauas.
‘— Kpreutbsimu Oymy OUTh U motymry.’ ‘— Kpbutbsimu Oymy OUTH U moTymry.”
12 | — XKuspun wamxuo sshnau? — Hansyun wamxna ahnay?
‘— Ecnm xpplibs 3aropsites?’ ‘— Ecnu kpbiibs 3aropsirea?’
13 |— Omu0 00ao s02a138. — DMu0an 00ao 3022128.
‘— Iloiiny k Bpauy U BblLIEYy.’ ‘— Iloiiny K Bpauy U BblLIEYy.’
14 | — Dmuun yea 6oaxno shnau? — Omuun yea 6onxna shuau?
‘— Ecnm Bpaua He Oyner, uTo Oyaenib nenatsh?’ ‘— Ecnm Bpaua He Oyner, uto Oynenis nenarb?’
15 |— Xopoig upcr KyykH 63213, Xap MOOH 0oMOp — Hueao, muuead 3029H28.
622H2, Xap x66H2 Xanum 02aH2. Hueao-muueao ‘— Tak ga csk BeUICUY.
902H286.
‘— EcTb BepHyBIIasics JOMOH A€BYIIKA, €CTh
YyepHasi IepeBsiHHas JoMOpa, eCTh XaJIuM YepHOi
oBUBL. Tak J1a csIK BbUIEUYCh.

IlonHOE CHMHONTHYECKOE COMNOCTaBIICHUE
ABYX Pa3sHOBpPECMCHHBLIX BapHAaHTOB CKa3KW,
3a(1)I/IKCI/Ip0BaHHI:IX OT pas3HbIX CKa3uTeaeh
C BPEMCHHBIM OTPE3KOM B 75 JICT, BBIABHII
OPAKTUYCCKHU TMOJHYIO COXPAHHOCTH TCKCTa
BO BpPCEMCHHU. Tekct 3allmucu, HpOHSBGHCHHLIﬁ

! CnoBa, HaxXomsAIIMECs B TUIIOHUMHUYIECKON CBA3U, U
JMaJIeKTHbIE CHHOHUMBI BBIJICJICHBI TOYEPKUBAHUEM.

N. W. ITonoBbIM, COAEPKUT IKCIOZUIUIO, KY-
MyJsinuio U guHan. B BapuanTe, 3anucaHHOM
IT.-ZI. HoMUHXaHOBBIM, OTCYTCTBYET 3KCIIO-
3ULUS; KyMYJSIIUS CONEPXKUTCS B IIOJHOU
Mepe; $UHAT COXPaHWICSH B YCEYCHHOM BUJE.
B mnepBoM BapuaHTE CKa3KU TaKKe MPUCYT-
CTBYIOT CJIOBa aBTOpa, HE 3aMKCHPOBAHHEIC
BO BTOpPOM BapuaHTe. Bo BTOpOM BapuaHTe
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CKa3ku B CTpouyHOM mo3uruu Ne 7 ymoTpe-
OJIeHBI pa3UYHBIC CJIOBA, HAXOSIINECS B CU-
HOHMMHYECKO#*! cBsi3u — ycu (‘Boma’) u Hyp
(‘o3epo’), KOTOpbIE HE U3MEHSIOT HU CMBICI,
HU xo1 KymyJsiun. Ctpounas nmo3uius Ne 11
pa3iinyaeTcs JUANEKTHOM JIEKCUKOM: B IIEPBOM
BapuaHTe — oxcuep (‘Kpblio’), BO BTOPOM Ba-
puante — daney (‘Kpbuio’).

B ¢donne U. U. [lonoBa HaMu BBISBICHBI
miecTb 00pa3loB KyMyJISITHBHBIX cka3ok. Cite-
IyeT 3aMETUTh, YTO 3TO 3HAUUTENIbHOE KOJINYe-
CTBO 00pa3LOB KyMYJISIIIUH, 32 UKCHUPOBAHHBIX
oIHUM cobuparenem. Tpu o0pasiia KyMyJIsaiuu
— cka3ku NeNe 6 «ApatbiH Tyynb» (‘Ckaska
o muce’), 7 «enyna tyynp» (‘Ckaska o cene-
3eHke’), 39 «bormanan Tyyne» (‘Ckaska o Bo-
poObe’) — BIIepBbIC BBOJSATCS B HAYYHBIH 000-
pot. Ckazka Ne 6 «ApatbeiH Tyyis» (‘Ckaska o
7uce’) HE MMEET HU BapHAHTOB, HH OJHOCIO-
KETHBIX 00pa3lOB B M3BECTHHIX HAM KaJMBbILI-
kux kymymsamusx. Ckaska Ne 39 «bormanan
Tyyns» (‘Ckaska 0 BOpoObe’) TakKe He Haluia
COOTBETCTBUS B U3BECTHBIX KAJIMBILKUX KyMY-
JSITUBHBIX CKa3Kax, HO B Xoae pabotel B HA
KanmHLI PAH BBIsSiBIIEH BapuaHT JaHHOTO 00-
pasiia, KOTOPbIi BIEpPBBIE BBOAUTCS B 000OPOT.

CUHONTHYECKOE COIMOCTaBIeHHE 00pas-
OB KYMYJISTUBHBIX CKa30K M3 KOJUIEKLIUU
H. N. TlonoBa ¢ OJHOCIOKETHBIMU pa3HOBpE-
MEHHBIMH BapHaHTaMH BBISBUJIO CTAOHMIIBHYIO
COXPaHHOCTb CKa304YHOT'0 TE€KCTa BO BPEMEHHU.
o xknaccudukanuu B. 4. [Iponna, kymyssiuuu
n3 Qonna U. U. IlomoBa oTpaxaroT 4eTbIpe
pana: 1, 11, III, XI. CooTBeTCTBYyIOILINE CTPYK-
TYpBl KyMYJIALMH HauOosee MPOAYKTHBHEI B
KaJIMBIIIKOM CKa304HOM (hOHJIE.

Hcrounnku

AntH uyeexTd kenmpu bokran Illans. Xpanurens
Mynapoctu HapoxHoi Illans BoxraeB / cocr.,
IIPEeIUCI., KOMMEHT. U npunox. b. b. Manmxku-
epoii. Dnucra: KUI'U PAH, 2010. 172 c.

I'A PO — TocynapcrBennsiii apxuB PocToBckoit
obmactu, ®@. 55. Om. 1. Mas. NeNe 13805, 13810.

Kanwmsitkuii snoc «/Ixanrap» / mox pexa. B. A. 3a-
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KanMpikne HapomHbele CKaskn / TOX  perl.
N. K. Wnmnmxkunra, Y. V. OumpoBa. Dmucra:
Kanm. k. u3g-so, 1961. 255 c.

Kanmeikue ckasku / coct. u npeaucit. b. O. Jxum-
o6unosa. M.: 'ocautusgar, 1962. 183 c.

Kanmmeimkne ckasku / mon pex. WM. K. Wnmmmkwm-
Ha, Y. Y. Ounpora. Dnucta: Kanmrocusnar,
1962a. 331 c.

2 I[aHHbIe JIEKCUYECKUE €NUHULIBI CIIEAYET OTHECTH K
TEKCTYaJIbHbIM CHHOHUMAaM.

Jlxanrap. Kanmeinkuii repondeckuii 31moc (TEKCTHI
25 mecen). T. 1-2. M.: Hayxka, 1978. 442 c.
Hapoanoe tBopuectBo Kanmpikuu / cOCT., BCTYIL.
cr., kommeHT. M. Kpasuenko. CranuHrpan;

Omucra: O6i1. kaurousa-so, 1940. 315 c.

HA KanmHI] PAH — Hayunsiit apxus KanmHI]
PAH. @. 9. Om. 2. Ex. xp. 14.

Pyccko-KanMbILKuii pa3roBopHHK / coct. D. Y. bap-
naes, B. JI. Kuproxaes; ucmpaBi. u 01
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IIpunoxenus

(4 cka3zka) dorbodaqci tali

kezenei nige baiji: 6bogun emegen xoyor
baiji: 6boson gertii baiji: boqsada yasal dere siiji
xosnogini xatxad okoji: ¢amaigi ¢amaigi Cini
toloyoigi-¢in xazxli yaman-du o¢i kelenei-bi
yaman-du odod kelenei: yaman yaman odod tere
yasalin toloyoi xaza: tere-ni ¢ini yasaligi xazxu
baituyai 6boron isikisén tejiji yadaji bainai-bi:
tere boqsada-ni camaigi Camaigi idekiiii conodu
odc¢i kelenei-bi: ¢ono-du odonala: odoji okad:
¢ono ¢ono odod tere yamagi ide genelei: ¢ini
yaman idekil baituyai 6boron beltriqsan tejiji
yadaji bainai-bi: ¢amaigi ¢amaigi bi ¢amaigi
cokiji alaxu adtciner-tu od¢i kelenei-bi: odod
adii¢inar-du kelenei: adii¢inar adiic¢inar odod
tere Conoigi cokoji abuqtan: adtiCinar kelenlei:
¢ini cono cokiji alxu baituyai adiicinar kelenei:
¢ini ¢ono cokoji alxu baituyai aduyan ggji
okad teneji yabunai bida(n): camaigi Camaigi
noyon-du oc¢i kelenei-bi: noyondani odod
kelenei: noyon kelenei ¢ini adacinar cokiji
cokixu baituyai 6rbongen daji yadaji bainai-bi:
Camaigi ¢amaigi ¢ini 6rbongi Simkii: xuluyuna-
du o¢i kelenei-bi: kelenelei: xuluyuna xuluyuna
0dod tere noyoni Orbonggini Sime: Ccinin
noyoni Orbong Simkii baituyai kdyegeén tejiji
yadaji bainai-bi: Camaigi Camaigi mis-tu oci
kelenei-bi gene: mis-du odod kelenelei: mis
mis odod xuluyuna ide giji bile: ¢ini xuluyuna
oc¢i idekii baituyai kiilikeden tejiji yadaji bainai-
bi: Camaigi ¢amaigi tuyul xariuldaq kiitiked-tii
o¢i kelenei-bi gene: odod kelnelei kiiiikedti:
kiitiked kiiiiked mis o¢i abuqtun nadxad genelei:
¢ini mis o¢i abxu baituyai tuyulan neiliilji okad
teneji yabunai- bida(n): ¢amaigi ¢amaigi eke-
dii ¢ini oc¢i kelenei-bi: eke-dii 0odod kelnelei:
xoyor emegen nosl saibuji siinalai: emegecud
emegecud kiiliked tani tuyulan neiliilji okad
teneji yabunai o€i cokiqtun: ¢ini kiiliked oci
cokixu baituyai ndsan sabuji yadaji bainai
bidn: ¢amaigi ¢amaigi nost-Cin taraxu tiirgen
salkin-du oc¢i kelenei-bi odod tiirgen salkin-
du kelenlei: tiirgen salkin kiir¢i iréd nost-ni
titidérni yaryayad Orkorni oralad yabunalai:
emeged-ni  kiilikedén cokid: kiitiked-ni
misigini cokid: mis-ni xuluyuna-ni 6rbonggen
$im&d: noyon-ni adii¢inaran-ni cokid: ¢ono-ni
yamayan ideéd yaman-ni yaSalini toloyan xazad:
tere Subun-ni ineygji yolyan-ni xayarad iikiiji
odci:

yeke aryatai kenkeling boro bogsadan tuli
togdsbei:

(6 cka3zka) zuryadukdi tuli

nige aratu ybuji yabad toyorunla xarayaji:
xarayaji okad toyortyi: naiji boloyli geji: bi
¢amdu nere zanab geji: zatan geji: Oriiiini
konson 6ndor amba tddaqla xaryaji todagigi
naiji boliyi geji: Uiidiyn konosdn basaun
yekemei badara GSi bol geji: tereneseni yarad
gorbolgole xaryaji: nayiji boluii geji: gorbolgigi
boluyii geji: asayuni kondson cakire Gsi bol
geji: mangyiirani aratu toyorundan ireji: sO
0dor ugei xaikirad bainai-¢i geged ideji okoji:
terenesen yarad todaqtan ireji: todayan xamugq
yazarigi basaran budad bainai-Ci: yeke basutai
muyurtan ¢amaigi idekii mon geged: ideji okoji:
terenesen yarad gorbolgdden ireji: cakisan so
0dor ugei golboked bainai-Ci: Camaigi idekil
mon ideji okoji:

aratain tuli togdsbei

(7 cka3ka) doloduk¢i tali

delitin deb deb geji yabad: mosbén-du
odad mosonle naldaji: moson ¢i bokoyl bi
bokoyii geji: moson-ni bi bokd gebe: naran-
du xaluxularan yiiiin géd xailine¢i gebe: naran
boko: delilin deb deb géd naran-du kiiréi odod:
naran naran ¢i bokoyii bi bokdyii gebe: naran-
ni bi boko bui gebe: bokd baiji iitilen yiiiin geji
xaqdana-¢i gebe: iiilen boko gebe: delilin deb
deb geged iitilen-dii kiirci irebe: iiiilen ¢i bokoyt
bi bokoyl gebe: lililen-ni bi bokd gene: salkin
iliekiile yiilin géd tuqdana-ta: salkin boko
gebe: deliiin deb deb géd salkin-dii kiirci irebei:
salkin ¢i bokoyti bi bokoytii gebe: salkin bi boko
gebe: bokod baiji yii-du oroqson xomxorasi
yiitin geji ese lgji yaryana-¢i: xomxorusin
bokd bolxdyobai gine: xomxoriistn-dii irenei:
xomxoriistin xomxoristn ¢i bokoyi bi bokoyi
gebe: xomxoriisiin bi bokd gebe: ¢i boko baiji
¢i: noxdd bokod bolxii bu genele: delilin deb
deb geji 0dod: noxoyasa suruba: ¢i bokiil bi
bokoyli gebe: noxoi bi bokod gebe: ¢i boko
baiji emesiilid-tu biilitei Siléberer yuiili xaiji
cokiilnai-¢i gebe: delilin deb deb geji odod:
emesiid emesiid ta bokoyli bi bokdyii gene:
emesiid bide bokii gine: ta bokii baiji eresiidten
yuil xaiji coktilnan ¢i gene: eresiid boko: delilin
deb deb geji odod: eresiid eresiid ta bokii bi
bokoyli: eresiid bi bokd gene: ta bokd baiji
erligtu siiniién yuii xaiji abxiilna ¢i gene: erliq
boko gene: deliiin deb deb geji odod: erliq erliq
¢i bokii bi bokoyii surunal: erliq bi boko gene:
¢i boko baiji gelingiid gertu ordd: stiyad: nom
nomsSixula iriger xo$nayaren x0ran coxorji yuil
xaiji yarna ¢i gebe: nom boko bolxoi be gene:
cob cuyarayasani nom boko boldd baiji:

delitinei tiili togosbei
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(32 cka3ka) yucin xoyordaqg¢i tili

kezene nige caqtu emegen 6bogdn xoyor
baiji: yurban kiiliketei baiji: tabun yamatei
sanji: nige $ara noxoitai baiji: nige ¢ino kiir¢i
ireéd yazani xaikirabai: Sara noxoin xuculyan
saixan gebe: Sara noxoiyan 0gdji okobai: ¢ino
ideji okob: dakad tabun ymanai kiibiitilgiiiin
saixan gebe: tabun ymayan 6g6¢i okob: ¢ino
ideji okobai: dakad yurban kiilikinei dalulyan
saixan gebe: yurban kiiiken 6g6ji okob: ¢ino
ideji okob: emegen 6bogdn xoyorin yanyar
yunsyar saixan gebe: emegen 6g06ji okob: ¢ino
ideji okod 6bogonei beye ni ideji okob: am siin
Om stn jiryad baib:

¢inoin tili tdgdsbei

(39 cka3ka) yucin yesudk¢i tili

kezen€ nigei baiji: nige bogSada baiji:
bogsSadaigi baqra surubei: bogsada bogsada
yayanai-¢i gebe: xulusunai toloyoi kemelnei
bi gebe: xaxad ikikiini yayanay-Ci gebe:
xomsaran majid vyaryanai bi gebe: cusun
yarxaini yayanai-¢i gebe: usar ukeyad okonai
bi gebe: kolded iikiikiini yayanay ¢i gebe: yal
tillid kol¢inei bi: tlitimer aldaxani yayanai Ci:
jiber€ren cokiji untaranai bi: jiber-cin Sataxani
yayanai- ¢i: emeci-diin odod adgenei bi: emeci-
¢in iigei bolxani yayanay Ci: xariji ireqsen
kiitiken bainei: xara modon dombr bainai: xara
x06nei xalim bainai:

bogsadain tali togdsbei
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CKa304HOr0 TEKCTa BO BpeMeHHU. M3 HUX HIMpOKOe pacHpocTpaHEHHUe, Kak BO BCEH MOHIOJIBCKOM,
TaK U B KAJIMBIIKON CKa304YHOI Tpamuiu uMmeeT ckaska «bormana» (‘Bopobeit’). lanHas cka3ka
B 3anmucu W. U. IlomoBa Ha KaJMBIIKOM S3bIKE €II€ HE H3/4aBajach, BIEpPBble NMPUBOAUTCS B
MIPWJIOKEHUH K IaHHOH cTaTthe. OpUrHHABHBIA TEKCT CKAa3KU UICHTUYEH IPYTUM 3a(KCUPOBaHHBIM
obpasiam 3T0it ke ckasku. Ckaskn «KyyHa kumruH Tyyns» (‘Cka3ka O 4elIoBEeYECKOM cyacThe’) U
«YoubH Tyynb» (‘Ckaszka o Bosike’) u3 koyekuuu ckazok U. WM. TlonoBa panee BBe/IeHBI B HAYUHBIH
o6oport. [lepBas npesicTaBiIeHa U Ha KaJIMBILKOM SI3bIKE, ¥ B IEPEBO/IE HA PYCCKUH SI3BIK, BTOpAst ke
U3BECTHA B TIEPEBO/IE, @ OPUTMHANIBHBINA KAaIMBILKUHA TEKCT BIIEPBbIE IPUBEACH HAMU B IPUIIOKECHUU.
Ckaska «ApatbiH Tyynb» (‘Cka3ka o juce’) NPUBOIAUTCS BIEPBEIC, O0ee TOro, B OMyOIMKOBAHHBIX
MCTOYHHMKAX BAPHAHTOB K JIAaHHOMY 00pas3ily CKa3KH HaMHM Takke He oOHapyxeHo. Cka3ska «JlemayHa
Tyynb» (‘Cka3ka 0 celie3eHKe ) TaKKe BIICPBBIC BBOJIUTCS B HAYYHBIH 000poT. B onmyOInKoBaHHBIX
BapHaHTaxX IOJHOTO CIOKETHOTO COOTBETCTBUS HE BCTpedeHO. OpUTMHANIBHBIN KaJMBILIKUNA TEKCT
KyMyJsiTHBHOH ckasku «bormanan tyyme» (‘Ckazka o BOpoObe’) Takke BIIEPBBIE BBOIMTCS B
000poT. OTHOCHTENBHO NAHHOTO O0paslia CKa3ku cieayeT otMetuth, uTo B HA KanmHI[ PAH
HaMy OOHapy)KeH NPaKTUYECKH MICHTHYHBIA BapHaHT HAa 3TOT XK€ CIOXKET, HO 3a(HUKCUPOBaHHBIN
coyctss 75 net, u Oosee TOro, oOpasen CKasKd 3a()MKCHPOBAH TAKXKE OT JIOHCKOW KaJIMBIUKH.
JlanHOE 00CTOSTENILCTBO TOBOPUT O JIOKAIBHOM XapakTepe OBITOBaHUS JaHHOTO CIOXKETa, 3TO Ke
MOATBEPXKIAET ¥ TO, YTO HAMHU HE OOHApPY’>KEHBI BApUAHTHI B OIyOJIMKOBaHHBIX UCTOYHUKAX.

KoaioueBble cioBa: (oabKIOP, apXUB, KaIMBIIKasl HApOJHAsl CKa3Ka, 3aIluCh, TEKCT, KyMYJISLHUS,

CIOXKCT.
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